
Auch brandsicher nach VDE 0700-EN 60335-1/30.2.3 lieferbar 
also available with burning class and glowwire test acc to VDE 0700-EN 60335-1/30.2.3 
livrable aussi suivant VDE 0700-EN 60335-1/30.2.3 

Z-GKP
400V, 24A, 2.5 mm2

Schnappbefestigung * snap-fixation * fixation à ressort

Erdungswinkel s
earthing bracket s
patte de terre s

Schutzleiteranschluss an Gerätewand aus Metall:
2 Löcher bei Verwendung von 2 Blechschrauben 3,5 bis 4,2 
	 oder von 2 Gewindeschneidschrauben

safety earthing on appliance panel of metal:
2 holes for use of 2 metal sheet screws 3.5 up to 4.2 
	 or of 2 self-tapping screws

prise de terre sur paroi métallique:
2 trous pour l’usage de 2 vis à tôle 3,5 jusqu’à 4,2 
	 ou de 2 vis auto-taraudeuses

Die Montageöffnung ist von der Eindrückseite her 
gratfrei zu stanzen.

The mounting opening (cut-out) has to be free from 
blurrs on the exterior panel surface.

Le poinconnage du trou de montage doit être exempt 
de bavures du côté ou le serre câble sera enfoncé. m
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Platz für 3 Brücken
space for 3 jumpers
espace pour 3 shunts

Gerätewand
panel (chassis)
paroi

SW

Typ
type
modèle

Z8,5GKP

Z10,5GKP

Z12,5 GKP

Klemmbereich
clamping range
plage de serrage

6 - 8,5

7 - 10,5

7 - 12,5

AWG

16/2
18/2
18/3

14/2, 14/3
16/2, 16/3
18/2, 18/3
18/4

12/3
14/2, 14/3
16/2, 16/3
18/2, 18/3
18/4

Polzahl
poles
pôles

3

2 - 6

2 - 6

SW

17,0

17,0

22,0

Alle Maße in mm, all dimensions mm, toutes dimensions mm

Bitte bestimmen Sie die für Ihr Gerät zweckmässigste Ausführung anhand des Produktfragebogens Seite 11.
Please, select the most reasonable execution for your appliance by means of the request data sheet on page 11.
Veuillez s.v.p. fixer l’exécution la plus opportune pour votre appareil suivant le tableaux de demande sur page 11.

für Gerätewandstärken 0,8 - 1,2 mm oder 1,8 - 2,0 mm
for panel thicknesses 0.8 - 1.2 mm or 1.8 - 2.0 mm
pour épaisseur de paroi 0,8 - 1,2 mm ou 1,8 - 2,0 mm

In Sekunden montiert!

fits in seconds

montage très rapidement

Erungswinkel

earting bracket

patte de terre

E166820



Anfragebogen für Z-GKP. Bitte kopieren, ausfüllen und uns zufaxen.

request data sheet for Z-GKP. Please copy, fill out and send us via fax.

tableau de demande pour les types Z-GKP.Veuillez s.v.p. copier, remplir et envoyer par fax.

Klemmbereich
clamping range
plage de serrage

Z8,5GKP 6 - 8,5 mm c

Z10,5GKP 7 - 10,5 mm c

Z12,5GKP 7 - 12,5 mm c

für Gerätewandstärke
for panel thickness
pour épaisseur de paroi

0,8 - 1,2 mm   c

1,8 - 2,0 mm   c

Biegeschutz
flex pigtail
spirale anti-torsion

mit/with/avec c

ohne/without/sans c

Anzahl Pole
number of poles
no. de pôles

3 c

4 c

5 c

6 c

Anzahl Steckzungen je Pol
number of tabs per pole
nombre de languettes par pôle

3 c

Klemmschrauben
clamping screws
vis de serrage

mit Kombi-Kreuzschlitz H 
slot/cross-slotted H 
à fente/fente crossée H

c

mit Pozidrive Z/pozidrive Z c

Gewünschte Polbezeichnung eintragen
enter wanted pole markings
inscrire marquage de pôles désirés

Erdungswinkel aus Stahl verzinkt, mit Lackdurchdringung
earthing bracket of galvanized steel, with enamel-paint penetration
patte de terre en acier galvanisé avec pénetration de laque

ohne/without/sans c

s
mit 2 Rundlöchern ø 3,5 
with 2 oblong holes ø 3.5
avec 2 trous ø 3,5

c

Kontaktmaterial
live material
matère conductive

63
Messing blank
bright brass
laitin brut

c

61
Messing verzinnt
tin-platet brass
laitin étamé

c

65
Stahl vernickelt
nickel-plated steel
acier nickelé

c

67
Stahl verzinnt
tin-plated steel
acier étamé

c

62
Stahl verzinkt
galvanized steel
acier galvanisé

c

88
Kupfer blank
bright copper
cuivre brut

c

87
Kupfer verzinnt
tin-plated copper
cuivre étamé

c

geplanter Bedarf (Stückzahl):
planned order quantity:
quantité projeté de l‘ordre:

1 Seite Fax an:	 HSU-KG
Fax-Nr.:		  ++49 (0) 2224 - 20 15

Absender
Firma:			
Abteilung/Name:
Strasse:
PLZ/Stadt:
Land:

Tel.:

Bitte senden Sie Muster
Please send us samples
Veuillez envoyer des echantillons

c

Kontaktträgermaterial 
housing material
matière plastique

PA 4.6 UL94 V0 T150°C c

PA 6.6 UL94 V0 T100°C 
entspr./acc. to/suivant EN 60335-1/ 30.2.3

c

Farbe
color
couleur

schwarz/black/noir c

braun/brown/brun c

grau/grey/gris c


